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我很高兴向所有前来参加 “关注贫困, 行动起来”国际大会的与会者致以诚挚的问候!
我对本次大会的组织者表示赞赏! 当我们都在为实现千年发展目标而努力时, 他们在围绕
这个主题寻求解决办法。 

 
在新千年刚刚到来之初, 全世界的领导人向全世界做出了庄严承诺。 他们承诺, 共

同建设一个让所有孩子能平等地接受教育, 所有人可以获得安全饮用水, 所有家庭都免受疟
疾等重大疾病困扰的世界。 在这样的世界里, 各国携手减少温室气体的排放, 应对全球变
暖的趋势。除此之外, 我们的世界领导人还庄严承诺, 让这个世界不再遭受极端贫困之苦。  
 
 今年的国际扶贫日, 恰逢我们为实现千年发展目标进程的中点,即到2015年实现千年
发展目标的中点。今天这个日子也给我们提供了总结以往进展和成绩,并加大努力的重要
机会。 
 
 然而, 世界各国在减贫的进展和成绩, 参差不齐。尽管生活在每天一美元这一标准线
下的人口比例, 已经减少, 并且, 我们在实现贫困人口减半这一千年发展目标上进展也还顺
利。 但是, 我们的进展是不平衡的。 有些地区, 特别是撒哈拉以南的非洲地区,甚至连实现
以上多个承诺中的一个都有困难。  
 
 当前, 世界各国需要重新将资源和注意力, 更加聚焦于那些在减贫路上处在下游水平
的地区和人口 。 而且, 我们需要牢记, 世界上的贫困人口本身, 往往比任何人都更想消除贫
困。他们通常缺乏的是必要的减贫指导, 工具, 和打赢减贫战役所必须的机会。  
 

我们的任务就是要解决上述这些问题。 正如今年的主题所显示的那样, 我们需要把
贫困人口看成是变革的催化剂。 这需要我们鼓励各国基于本国实际国情制定发展战略,鼓
励公民积极参与到政策制定的过程中来, 还需要各国政府,在为实现千年发展目标而进行努
力时, 采取对公民更加负责任的态度。更重要的是, 我们还需要一个实现和促进发展的真诚
的伙伴关系。 在这一关系的框架下, 发达国家在通过市场途径提供资源和就业机会上发挥
作用, 以便帮助贫困人口掌握他们自己的命运和生活。  

 
今天, 我们和贫困人口携手, 公民社会, 私营企业以及个人结成伙伴, 共同努力。  千

千万万人都在站出来与贫困做斗争, 他们的呼声在体育, 文化活动中或大学和学校等各种机
构里, 都可以听到。 他们在向世界表达这样一个信息: 呼吁他们的领导人, 信守承诺。他们
也在呼吁, 在发展中国家和发达国家, 公民应采取行动响应政府的减贫行动,  支持千年发展
目标的实现。 

 
在这第二十个国际扶贫日, 让我们行动起来! 让我们展示出战胜贫困煎熬所必要的

政治意愿和决心!  


